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POLITIKAI, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP.

Kisdedóvodai nevelés kötelezettsége.
A képviselöhúz pár nappal ezelőtt fontos 

és kulturális fejlődésünkre messze kiható tör­
vén yj avaslatot tárgyalt: a kisded ó v á s r ó 1 
szóló törvényjavaslatot. A kormány 
által beterjesztett ezen javaslatot a képviselöház 
nagy többsége a legnagyobb lelkesitltséggel fo­
gadta el; hiszen e törvényjavaslat két magasz­
tos jelliget hangoztatott: a gyermekneve­
lést és mag y a r nyel v e t.

Lehetnek talán némelyek, kik a már meg­
hozott törvényben, miután az az óvoda kötele­
zettség elvét proklamálja : az államhatalom túl­
terjeszkedését, a szülők természetes jogának és 
a személyes szabadságnak korlátozását látják. 
De tévesen ; mert a törvény a kisdedóvodai ne­
velést nem minden gyermekre kívánja kötelezővé 
tenni; hanem a kisdedek megóvását, gondozását 
akarja minden körülmények között biztosítani. 
A törvény 4. §-a világosan mondja, hogy csak 
azon gyermekek lesznek kényszerítve óvodába 
járni, kikre nézve a szülők még a gondozás 
és felügyelet kötelességét is elhanyagolják. Az 
a szülő, ki ezen kötelességét teljesíteni nem ké­
pes, csak hálával fogadhatja, ha az állam az ő 
vállairól ezt a gondot leveszi.

Fontos e törvény! mert az a népnevelésnek 
a leghathatósabb emeltyűje, midőn magának a 
népnevelésnek munkáját készíti elő, gondo­
zás és nevelés alá vevén már a tanköteles korig
a kis gyermekeket. És fontos e törvény azért
is, hogy az a kisdeduevelésnél törvényileg kí­
vánja biztosítani a vallás-erkölcsi elvet. A fe­
lekezetiességnek teljes kizárásával a vallás-erköl­
csi érzést kívánja a kisdedek szivébe csepegtetni.

A mi a magyar nyelv kérdését illeti, tisz­
tába kell jönnünk azzal a váddal, melyet so­
kan hangoztatnak, hogy magában a törvényben 
magyarosi tó tendencia van. Ha azt értik a ma­
gyarosítás alatt hogy minálunk valakit az ő 
nemzetisége miatt tüdöznak, hogy nálunk né­
metből, románból erőszakosan magyart akar­
nak formálni és hogy a nemzetiségeket nyel­
vük és eulturájuk fejlesztésében akadályozzák; 
ha ez van értve magyarosítás alatt: ezt a vá­
dat visszautasítjuk. Ila azonban a magyarosítás 
alatt azt értik, hogy a kormány — maguknak az 
állampolgároknak érdekében — minden eszközt 
felhasznál, hogy a magyar nyelv ismerete ter­
jedjen és hogy mentői rüvidebb idő alatt ne le­
gyen számba vehető magyar állampolgár, a ki 
magyarul nem ért, ha ezt értik a magyarosítás 
alatt, a kormánynak ezt a tendencziáját a leg­
nagyobb örömmel elfogadjuk.

A felhozott okokból a legbensőbb örömmel 
üdvözöljük a kisdedóvóuai nevelés kötelezettsé­
gét; mert megvagyunk győződve a felöl, hogy 
az új törvény a magyar állam megerősödésének 
és a nemzeti üsszeforradásnak egyik hatalmas 
faktora lesz.

Valószín illeg városunkban is két óvoda fog 
megnyílni, hol kisdedeink midőn egyfelől kellő 
gondozásban részesittetnek, másfelől fogékony 
keblükbe a hazaszeretet szent eszméjét csepegte­
tik, hogy tudják megbecsülni azt a földet, mely 
adta anyánkat, rengette bölcsünket és magába 
fogadja kedveseink elhaló porait.

Óvodáinkról.
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Egy böjti bál.

Balsors volt kezdete 
Miért most tánczolnak,
S ki hitte, hogy vége 
Szint igy lesz e bálnak.

Éjfélt kiált az őr 
Vihar dühe tuszkol, 
Recseg ablak, ajtó, 
Mintha minden ledől.

Vonit a kis kutyám, 
Koszát sejtet hangja; 
Nem is kell rá várnom, 
Hogy tisztán elmondja.

VészkUrt, harang husit 
Ez ijesztő zene,
Melyre rágondolni, 
Embernek sir szive.

Pusztít mindkét elem 
Tűz, vihar testvér lett, 
Félelem és nyomor 
Összeölelkezett.

Ront, dűl a két pogány 
S városunk porba dőlt; 
Koporsója felett 
Egy gyászmadár süvölt.

De nem hiába cl 
Dicsteljes századunk, 
Humanizmus jelszót 
Csak ebben találunk.

Most erő egyesül 
Hogy nagyot teremtsen; 
Jótékonyczélra bál, 
Jelszavunk ez legyen.

Nyomort vígan tűrni 
A legdicsőbb erény;

Bánatot megölni,
E siralom völgyén.

Bizottság1 működik 
Sz. őzéiért lelkesül, 
Hogy siker áradjon 
A báli teremből.
Mars tin zugát ja 
Hangszerét már tánezra: 
Mennynek ünnepére 
Készen áll a lányka.

Kábít, a mit csak lát, 
Bűvöli a mámor; 
Feledni megtanít 
E terem, oh jámbor!
Cseng a fül, ver a szív, 
Kebel tapsban kitör, 
Sugárzik az öröm,
Mint napfény szeméből.
Gond, bű messze osont, 
Nem aggódik senki.
A mi múltban történt 
Most lejtve temeti.
De temetés vígan 
Nem szokott lefolyni 
Ábránd s nem valóság, 
Ilyesmit elhinni.
Tűzet hamu emészt, 
Szivet tűz hamvaszt, 
Tűi öröm: sirásó 
Nem hagy érni tavaszt.

Gondatlan a világ 
A jelent szereti: 
Hajléka bár lombok 
Diszleni kell neki.

Virág-eső egykor 
Háláit már okozott; 
Gyönyör sokat megölt, 
Ki nem gondolkozott.
Recseg a padozat 
Bűvös táncznak vélik

a.,.......

Hogy mennyire hasznos, sőt szükséges helyet pó­
tol az óvódai rendszer, leginkább kitűnik abból, hogy 
ezt már országos törvény által is szabályozni kívánja a 
minister.

Ennek szükségessége legkiválóbban oly városok­
ban mutatkozik, hol különböző nyelvű polgárok képezik 
a népességet; ha tekintjük azon való és igaz mondást, 
miszerint a haza nyelvét tudni mindenkinek köte
1 essége.

Románia kultur minisztere a legközelebbi alkalom­
mal mondotta el azon indokolatlan és nemzetiséggel mit 
sem törődő nyilatkozatát, hogy Magyarország polgárainak 
igen is szabad a romániai testvéreik részére gyűjtést 
eszközölni, és ha ezt teszik, attól az állam őket einem 
tilthatja, azonban sérelmet sem találhat benne, mert 
mind azok, kiknek érdekében ez történik, nemzetiségükre 
nézve románok.

Pedig nem igy áll a dolog, igen sok magyar alatt­
való van ott, kik nem olvadtak belé még Románia vélt 
román népességébe; kik még nem vesztették el magyar 
alattvalói voltukat, s kik még ragaszkodnak hazánkhoz, 
itt tanulva, itt növekedve, nem feledik édes hazájukat.

Es ha ezek zsenge korukban megszokták szeretni 
hazájukat, hacsak mint munkás munkakeresés végett 
mennek más országba, miért ne moudhatnók el, hogy 
azoknak, kik itt laknak, nemcsak hazájuk Magyarország, 
hanem azok nemzetiségükre is magyarok.

Hisz ők már zsenge koruktól fogva hazánkban ne­
veltednek.

Egy félreértés elfeledésére, egy vélt válaszfal le­
rontására okvetlen szükséges, sőt elkerülhetetlen volt az 
óvódai törvény meghozatala, melynek ha vannak is némi 
hibái, de azok ahoz a czélhoz, melyet általa elérni óhaj­
tunk, oly csekélyek, miszerint annak meghozatalát nem 
gátolják.

E törvény már megszavaztatott, a főrendiházon 
úgy hisszük, vita nélkül fog keresztül menni, mert épen 
itt kell érezzék azon mulasztás súlyát, melyet a főren­
dek, a nemesek akkor a midőn önállólag tenniök kel-

Taps riad, újra hát! 
Ismételve kérik.

A táuczban nincs szünet, 
Sem itt lenn, sem ott fenn; 
Míg egy nagy sikoltás 
Kél a bálteremben.

Behullott a tető,
Hörög, a ki él még;
Böjti bál azóta 
Irtóztató emlék.

Ávédik Lukács

Húzd rá ozigány I
(Bál után.)

A mi városunkban 3 féle tánczestély szokott lenni. 
Az elsőről a nagy közönségnek még tudomása 

sincs; annyira „zártkörű“. Sőt a mi fő: maguk a czi- 
gányok sem vesznek benne részt, bár végignézik az 
elsőrendücktől a uyolezadik kiadásig. Ez nem is „elite“ 
bál; valami nagyobb. Nevezhetném tán Excelsior“nak. 
A harmadik fajta: finom-vegyes. A második, az már 
„elité“ bál. Itt akarok egy kis szemlét tartani.

Azonban kérem az „elite“ szót egy kissé tág ér­
telemben venni.

Megjelenhetik ott a város legelső hölgyétől kezd­
ve, a varró leány is; csak az a fő, hogyha ő nem vá­
logatós is, legalább legyen válogatott.

Valóban bámulatra méltó, hogy ezek az alsóbb és 
fensőbb rendű istennők milyen szépen megférnek egy­
más mellett.

Ha egy modern Páris arany almát hajítana közé­
jük, még azon se’ vesznének össze. De nem azért, mint­
ha nem tartaná mindenik magát a legszebbnek. Vilá­
gért sem!

Ott mindenik a maga körében a legszebb. És ne 
mond soha a nőnek, hogy ez és ez tetszett nekem a 
tegnapi estélyen legjobban. Vagy ha mondod, tedd hoz- 
á: „kegyeden vagy nagysádon kívül“ már a szerint, az 
mint tudod, hogy mit kíván. Mindenik tehát — a mint
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le tt és tehettek a nemzet érdekében, megtenni elmulasz­
tottak, őket terheli leginkább az utókor szemrehányása, 
mert a midőn a népnevelésről önállólag gondoskodhat" 
tak volna, jobbnak találták saját nyelvük elhanyagolá­
sával, szokásaik lcvetkőzésével idegen államban elköl­
teni azt, mit birtokuk jövedelmezett.

A mit tehát a múltban nem tettek, alkalmuk nyí­
lik jelenleg némileg helyrepótolni, a törvény megen­
gedi az óvódák felállítását, dotálását, esak hogy bizto­
sítva legyen azoknak létele, állami felügyelet alá veszi.

A kis gyerek tanítása, a kis gyerekbe a vallás er 
kölési nevelés boleoltása, a haza iránti szeretet táplá­
lása mint oly lényeges, hogy magában már a társadalom 
követelményekép fellállitva el sem maradhat, s itt e kis 
gyermekeknél közreműködni a válaszfal lerontására 
clkerülhetlen kötelesség — s az első dolog akkor is, 
ha ezt országos törvény nem szabályozza. Épen ezen ér­
deket karolta fel a társadalom, a midőn egyes gyer­
mekkerteket és óvódákat saját kezdeményezéséből 
alapított, és ezen jól felfogott társadalmi érdeket ka 
rolta fel a culturegylet, a midőn ő is ily intézetek fel­
állításához, fenntartásához hozzá járult.

Mi örömmel üdvözöljük a törvényt, mert ez által 
egyik óhajtásunk teljesül, a mennyiben nemcsak hiva­
tás szerűvé, hanem mintegy kötelességévé tétetik min­
den egyes községnek a törvény szellemében! óvoda fel­
állításra.

a vállalat VI. évfolyamának 5. kötetét képezi Irta 
Kolcman John, angolból fordította Szigethyné Szalay 
Erzsiké. A Curly“ rendkívül érdekesen s vonzóan meg

azt 
gmelyebb

IRODALOM.
* A házasság regénye. Tolstoi Leónak újabb 

érdekes regényét, mely a „Kreutzer Sonáta“ czimü 
regény elveivel és irányával homlok egyenest ellenke­
zik, a mennyiben a férjet és a feleséget a maga valódi 
önfeláldozó nemességében mutatja be: a „Képes Csalá­
di Lapok“ legközelebbi számában kezdi közölni. „A 
házasság regényét“ Brankovics György a „Képes 
Családi Lapok“ szerkesztője fordítja magyarra. Az érde­
kes regényre ezennel felhívjuk olvasóink figyelmét.

* Sújtott szőlősgazdáinknak nagy szüksé­
ge van a phylloxera védekezés terén igazi jó tanácsadóra, 
mely nekik minden kérdésben kellő útbaigazítást nyújt­
son. Ilyen bü tanácsadója hazai szőlőtermelőinknek: a 
„Szőlészeti és Borászati Lap,“ az összes hazai borászati 
kérdéseket tárgyaló független szaklap. Szerkeszti Maurer 
János, borászati iró. Megjelen Kassán havonként három­
szor. Elöfizstési ára egy évre csak négy forint. Ajánljuk 
e jó lapot szőlőbirtokos olvasóinknak figyelmébe. Mutat 
ványszámokat szívesen küldenek.

* Az egyetemen Regénytár legujahb 
kötele. „Curly egy színész története“ a 
czime az Egyetemes Regénytár legújabb kötetének, mely

mondám — a maga szemében, illetőleg tükrében a
legszebb.

De nem itt van a dolog nyitja. Az arany almára
— kérem a mai és mostani kort szemelött tartani — 
nem azt imák: a legszebbnek, hanem: a „legelsőnek.“

És ma ez igen nagy különbség.
Nem igen szerepel.ugyan a bál-anya és bál-királyné, 

de akármelyik tánczestclycn jelenjünk meg, mégis lá­
tunk valakit, ki köré az estély — hogy ágy mondjam
— hivatalos személyzete gyülekezik, s kitől várják az 
intő jelt. Ö a hold! a csillagok, bármily fényesek le­
gyenek is, kicsinyek maradnak mellette.

Csak az a legnagyobb baj, mikor több előkelőség 
összekerül véletlenül egy tánczestélyen. Van ekkor gond­
juk még a férjeknek is, hogy ki legyen az első? Ru­
ha, szépség műveltség, hivatal, tekintély, befolyás, ha­
rag, békesség, vagy mi döntse el ezt?

Végre is az „okosabb“ enged, s kezdenek „egy“ 
köré csoportosulni, s ezzel az illető fel van avatva el­
sőnek.

Hanem kerülik is gondosan, hogy többé igy össze 
ne kerüljenek.

Ezt az illemszabályt azonban ők nem a „Pesti 
müveit társalgó “hói tanulták. Erre őket az élet taní­
totta meg.

Mert hogy is vagyunk mai napság?
Minél kissebb a város, annál több - úgy neve­

zett kis „kör“ van. Ma már a kis városokban nem 
úgy osztályozzák az embereket, de különösen az asszo­
nyokat: müveit osztály és polgári osztály.

Dehogy! Magában a müveit osztályban a művelt­
ség — mint állás, semmit sem nyom a latban. A 
nők nem azt nézik hogy önmagában mily müveit 
és tekintélyre méltó állást foglal el annak a férje, 
kit ők — tán csak távolról ismernek, hanem azt, 
mennyi fizetése van az illető férjének, e ennél fogva a 
mindennapi életben tekintetes úr-e ez, vagy naccságolják.

elem közt évek óta fennálló kielégítő viszonyt felette 
clmérgesitlietné, megzavarhatná. (Halljuk, halljuk!)

,-x ,vuu»i...«Uv,«»x„. ...........- ...i„ Az eset röviden a következő: (Halljuk !) Folyó hó
rva, egy színész élettörténetét tárgyalja, ki szépségével, 19-én, az estéli órákban az ottani „Hungária“ szálló ká- 
müvészetével megnyeri egy előkelő gazdag fiatal nő véházában Dr. Dadai Fercncz kir. alügyész egy másik

gyulafehérvári polgárral egy asztal mellett ülve múl a. 
tott. Körllllöttllk voltak a cigányzenészek, kik az ő 
meghagyására küiömböző zenedarabokat adtak elő. 
Többek közt ama régi magyar dalt is, melyhez az öt­
venes évek hazafias elkeseredettsége a németekre nézve 
bizonyos, nem hízelgő szövegel szerzett (Élénk derültség. 
Felkiáltások a szélső baloldalon: melyik az? Zajos de­
rültség.)

Égy idő múltán négy tüzértiszt lépett a terembe, 
a kik a terem más részén időztek. A két mulató nem 
hagyván fel mulatságával, ezen előbb említett dal újból 
a czigáuyok műsorára került. Ekkor a tüzértisztek egyike 
a mulatók asztalához lépett és azon kérdést intézte hoz­
zájuk, hogy ezt a dalt ki huzatja? A kir. alügyész erre 
egyszerűen kijelentette, hogy ő. Minden további szó né!, 
kül a tüzértiszt kardját kivonván, az alügyészre oly csa­
pást mért, mely a fején levő kemény kalapot átmetsz­
vén, a hajzatos bőr szélétől kezdődőleg a fej középvo­
nalától jobbra, egy hátrafelé nyúló, némileg ferde irányú 
47a cm. hosszú l/.2 cm. széles sebet okozott, melynek 
közepe táján körülbelül 1 cm. hosszúságban a csont, 
hártya is átmetszve van. Az orvosi látlelet szerint ezen 
sérülés meggyógyulására 20 napon felüli időtartam 
szükséges.

Ez a száraz tényállás, úgy, a mint erről értesül­
tem, a melynek színezésétől tartózkodom, mert felszó­
lalásommal nem akarok izgalmat előidézni vagy azt fo­
kozni, hanem ezélom egyedül az, hogy választókerületem 
polgáiainak megsértett közérzülete elégtételt nyerjen 
illetőleg, hogy ezen elégtétel mintegy a nyilvánosság 
legnagyobb mértéke által biztosíttassák.

Ezzel minden további indokolás nélkül beadom 
mterpellatiomat, mely a következő: (olvassa) Interpel­
láló a ministerelnök úrhoz: 1. Van-e tudomása a mi* 
nistcrelnök urnák arról, hogy f. hó 19-én Gyulafehér­
várit, a „Hungária“-szálló kávéházi termében egy cs. 
és kir. tüzértiszt egy ott mulató polgári egyénre kard­
ját emelve, őt megsebesítette ? 2. Szándékozik-e a mi- 
msterelnok ur az esetnek szigorú megvizsgáltatása iránt 
intézkedni ?

- VAK ozás. A helyi kir. járásbíróságnál ápol- 
gan ügyek ellátását a folyó év mártius hó 1-én Papp 
albim ur veszi át, a kissebb ,'vétségek és vizsgálatok 
Jvakovum a Ibi ró kezén maradnak.

— Halálozás. Nagy veszteség érte lapunk mun­
katársat, Avedik Lukács erzsébetvárosi plébánost; aty- 
), , A'„ lk Knstófot veszítette el. a beküldött jelen­
tős a következő. A gondviselés rendelése előtt fájdal­
mas immegadással hódolva, szomorúan tudatom, hogv 
edes atyám A védik Kristóf volt erzsébetvárosi alkapi- 
tany életének 87-ik évében, a halotti szentségek ájta- 
tos felvétele után, Gyergyaszentelő-boldogasszony ün­
nepen reggel 5 órakor csendesen — a mint élt — jobb- 
letre szcnderült. Földi részei folyó hó 3 án délután 3 
orakor a katli, temetőben örök nyugalomra fognak el- 
liclyeztetm, az engesztelő sz. nőse áldozat folyó hó 4- 

piaezi nagy templomban az egek Úrának fog be- 
Erzsébetváros. 1891 A..; r„i,....• . i.. ,

művészetével megnyeri egy előkelő gazdag 
szerelmét, de éppen feláldozó szerelme miatt veszti el. 
A kölcsönös feláldozó, hű s kitartó szervimet meleg 
sziwel és megkapó közvetlenséggel rajzolja az iró 
az erkölcsi tanúságot állítva elénk, hogy a 
és legigazabb szerelem mellett is beállhatnak félre­
értésből olyan akadályok, melyek az egymást szerető 
sziveknek lehetetlenítik az egyesülést. A kötetben még egy 
másik igen kedves humorisztikus elbeszélést találunk, a 
czime „Miért maradtam én agglegénynek,“ mely szintén 
Szalayné gondos fordítását dicséri. — A kötet ára 
csinos, piros egész vászon kötésben 50 kr.

* „Zeiievilág“ czimmcl a múlt hó folyamán 
Sztojanovits Jenő szerkesztésében s dr. Ambrozovits 
főmunkatárssága mellett, a. fővárosban zenészeti szak­
közlöny indult meg, melynek hetedik száma is már 
előttünk fekszik. Ez a szám is, épp úgy, mint a többi, 
rendkívül érdekes és Változatos tartalommal lép a 
közönség elé. A lap hozza Zichy Géza gróf, a nemzeti 
színház és az opera új intendásának jól sikerül tarczké- 
pét és életrajzát, hoz egy aktuális ezikket az országos 
dalárszüvétségről, az Egyházi zenéről, Berlioz Egy zene­
művész életéből czimü szimfóniájának ismertetését, hoz 
egy tárczát Beethoven Holdvilág szonátájának eredetéről 
s ezenkívül számos apró közleményt. Ehhez a számhoz 
egy gyönyörű kivételit zenemelléklct is van csatolva 
(egy részlet Sztojanovits Csárdás hallétjéből, melyet az 
operaházbau óriási sikerrel adnak.) A „Zenevilág“, mely 
minden kedden jelenik meg, kiváló gondot fordít az 
aktulitásokra s mindig teljes tárgyilagossággal szól hozzá 
a fontosabb napi zenei kérdésekhez. Előfizetési árak: 
egy évre 6 frt, félévre 3 írt, negyed évre 1 frt 50 kr. 
Az előfizetések Budapestre, hajós-uteza 7-ik szám kül­
dendők. A jelesen szerkesztett s zenei életünkben hézag­
pótló lapot olvasóink figyelmébe ajánljuk.

£ ítfV VTsP-VN) V» V\- /X vX VXi /\w /x=

NAPI HÍREK
Gyulafehérvárt, február 4-

Országgyülési képviselőnk Dr.
Sándor, ki a napokban itt járva személyesen

Moliay
szerzet

informatiot a Dr. Daday-féle ügyről, folyó év januárt 
hó 31-en a következő interpellatiot intézte a minister 
elnök úrhoz:

Gyulafehérvár sz. kir. városban, a melynek bizal­
mából van szerencsém e helyen ülni, az elmúlt napok­
ban egy oly sajnálatos esemény történt, mely ha kellő
elintézésben nem részesül, az ottani katonai

Pedig tcliet-e arról az különben tán műveltebb és 
több figyelemre méltó asszony, hogy az ö férjének a 
fizetését a nvniszterium nem emeli femicbb, vagy épen 
nem is tartozik ő a minisztérium hatás körébe? Úgy 
látszik, a nők országában még 48 előtt vagyunk. Aján­
lom, hogy készítsenek egy forradalmat . .

Hó! hó! igen elmentem. Márczius 15-ike böjtre 
esik, én pedig farsangi gondolatokkal akartam fog­
lalkozni.

Tehát a mint mondám, a kör megalakul. Mi lesz 
most a többiekkel?

Hát egyelőre félénken tekingetnek a hivatalos sze­
mélyzethez, hanem aztán belemelegednek a tánezba s 
megtörténik olykor-olykor hogy később rajok néznek 
Irigy szemmel. Rég megmondták:

Fortuna szekerén 
Okosan tilj,
Égy forgasd kerekét,
Hogy le no dűlj.

De hiszen forgatják k nem a kereket, mint a kö­
tél verő, mert még azt hinne az ember, bog kötelety gyár­
tanak a kiválasztottnak, hanem a szép nemet.

Hanem hová lettél te magyar csárdás és keringő ? 
Ha meglátnának ősapáink te táncz, melyet csárdásnak 
gúnyolnak, mindjárt orvosságról gondoskodnának, hogy 
a rossz nyavalya a te szerződből fusson ki. Mert még 
megjárja az, hogy a világ legszebb táncza, a körmagyar, 
már csak nevéről ismeretes: ezt még eltűrik valahogy. 
De hogy egy szép magyar tánezot összetörjenek, ezt 
már csak muszájból lehet eltűrni.

, Mé8 csak egyet. Ajánjom, hogy még két-három 
női divat-árus kereskedést nyissanak. Mert úgy látszik 
a báli ruha szövetek el-elfogynak, és kénytelenek — a 
szegény szemermetes nők - meztelen háttal és mellel 
megjelenni - fényes este ... a bálon. Részemről azt 
gondolom, hogy teljesen felöltözve sokkal fesztelcncbbül 
és jobb kedvvel mulatnának. A mit szivemből kívánok!

Szemlélő.

cn a
mulattatni. Erzsébetváros, 1893. évi február hó 2-án. 
1 ék’k LUkáCS erzsébetvárosi Plébános. Áldás em-

tatos eljaiasayal mindkét megye bizalmát kiérdemelte 
s kinek mindkét megye bizalmat szavazott, úgy látszik 
a szellem Sicbenbürgisches Deutsches Tagblatt és az ezt 
pártoló szászok állást foglaltak; nem elég az, hogy mint- 
egy 180 nagykttkttilőmegyei szász kérvényezett azért, 
hogy a minister Bethlen Gábor gróf lemondását fogadja 
el, az említett lap folyó év február 1-sö számában oly 
durva es alávaló rágalmakkal illeti úgy a főispánt mint 
a uagykUkUllömegyei tisztikart, hogy ez csak magának 
a lapnak yálhatik szégyenére. — Nevetséges az, hogv 
az egyes állítások bizonyításaként egyedül saját lapjá­
nak idézetéire hivatkozik, de positiv bizonyítékot nem 
szolgáltát. — Mi kik a főispán urnák tiszta jellemét 
ismerjük, kik megszoktuk nemcsak állása, hanem szemé- 
ye nánt tisztelettel viseltetni, e rágalmakat mint ko-

tekhi?j!ik°kat US légbÖlkai,ott rosz akaratú törekvéseket

.. .. ~ “ÍV’088 tiAbor az újból megteremtett áru 
! ,i szabályzatával magának érdemeket szerzett mi­

nister munkálkodását osztrák atyánkfia! rosz szemmel 
nézik, c nuatt kellemetlenséget akarnak okozni, azonban 
hasztalanul, mert Baross Gábor nem oly ember, kit el- 
járásúban, kormányzásában létrehozandó újításoktól vissza­
rettenteni lehetne, - különben is elégtételül szol­
gálhat az, hogy a hazai kereskedelem minden ágaza­
tából öt kiváló kitüntetésben részesítették.— Kereskedőim
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és iparkamarák, a kereskedelmi intézetek mindnyájan 
siettek a ministcrt óvatiókban részesíteni.

— „Közgazda*Ági hírek“ czimmel íij rovatot 
indítunk meg mai lapunkban, melyre c helyen is föl­
hívjuk olvasóink figyelmét. E rovat alatt közietekben 
tájékozhatja magát az olvasó hazánk és a külföld ne­
vezetesebb ipari, kereskedelmi és mezőgazdasági ese­
ményeiről, valamint azon Üzleti változatokról, melyek 
a gyakori áralakulások folytán a kereskedőt, iparost, 
termelőt és más szakmabeli üzletembert hol közelebbről, 
hol távolabbról érdeklik. — A rovat vezetésére önkényt 
vállalkozott egy tapasztalatokban gazdag és széleskörű 
üzleti összeköttetésekkel biró szakférfiú, kinek e téreni 
ismeretei és hnkénytes szívessége kezességül szolgálnak 
a megindított rovat minél változatosabb és élénkebbé 
tételére.

— Kitüntet«*. Nagy és tegyük hozzá méltó 
kitüntetés érte Ma 111hner Ödön budapesti magke­
reskedőt, kinek a hazai magkereskedés és mezőgazda­
ság előmozdítása körül szerzett érdemei minden gazda 
előtt ismeretesek. Ő Felsége a király ugyanis az érde­
mes czeget mely, a tavalyi be esi gazdasági es erdészeti 
kiállításon magvaival valamennyi versenyző közt a leg­
nagyobb dijjat a diszokmányt. nyerte, most a Ferencz 
József rend lovag keresztjével tüntette ki. Őszintén 
öiültink a magjai termények diadalával és a magyar 
ezég megérdemelt kitüntetésének.

— Felhívás. Az Emke gy.-fehérvári fiókkörének 
tagjai felhivatnak, hogy kötelezettségeiknek rövid idő 
alatt tegyenek eleget. A tagsági dijjaknak befizetésével 
érheti el a nemes egylet magasztos czélját, mely nem 
egyéb, mint hazánk mentői nagyobb felvirágzása.

— Az erzsébetvárosi önkéiiytestüzollóí es- 
tiilct, melynek erélyes főparancsnoka a fárad hatatlan te­
vékenységű Dr. Antalfy Manó orvos úr, saját pénztára ja­
vára jauuárius 31-én mind anyagilag, mind szellemileg 
igen sikerült bált rendezett, melyet nemcsak a polgári 
elem, hanem városunk kitűnőségei is majdnem teljes 
számmal jelentek meg. — Nagy elismerés illeti a buzgó 

rendezőséget, mely mindent elkövetett a bál sikere 
érdekében. Hogy városunkban mily nemes egyet 
értés és összhang fűzi össze a polgári és katonai 
elemet ez alkalommal is örvendetesen tapasztaltuk, mert 
Fleischmann huszár, - és Horváth honvéd százados 
urakkal élükön az egész huszár és honvéd tisztikar meg­
jelent. Itt láttuk Dr. Antalfy Manónét, Flcischman 
nét, gr. Toldalaginét, Dr. Issekutz Victornét, Derzsinét 
Kelemen birónét, Jeney birónét, Avédik Lukácsot,’ 
Eperjessinét stb. leányok: Dániel Róza és Tildát, Káplán 
Gizellát, Derzsi Ilonát, Kelemen Saroltát és Irmát, Szent- 
péteri Margitot, Nagy Ninát, Tompos Pofit, Zakariás 
Terkát és Marit stb. Felülfizetéseikkel gyarapították a 
pénztárt Dániel Márton országgyűlési képviselő 8 írt 
Dr. Antalfy Manó 8 frt. gr. Tholdalagi 3 frt. Dr. Isse­
kutz Victor 1 frt. Horváth Géza 1 frt. Pap Kálmán 
1 forint. — R. 1.

- Szerkesztői üzenet. H. L. Dolgozatait kö­
szönettel fogjuk közölni.

Nagytengeriszükséglet kezd nyilvánulni, 
melynek befolyása alatt az uj tengeri ára a fővárosban

írtra emelkedett. Ennek oka az, hogy most volt a 
békésgyulai nagy sertésvásár, melyen a sertés- 
tenyésztők jelentékeny mennyiségben vettek sovány 
sertéseket hizlalásra és ennek következtében emelkedett 
a teugeriszllkséglet s ezzel egyidejűleg a tengeri ára.

Kiálltás.
1 eny ész állat kiállítás. Az országos gaz­

dasági egyesület május hó első napjaiban tenyész ál­
lat kiállítást szándékozik Budapesten rendezni s e ezél- 
ra a városliget ama részének átengedését kérte a fő­
várostól, mely az Artézi kíntól az állatkertig terjed. A 
városligeti bizottság, figyelemmel arra, hogy a kiállítás 
csak néhány napig fog tartani, s igy a liget e része 
nem vonatik el hosszabb időre a közönség használatá­
tól, a kérelmet pártolja.

Vásárral egybekötött faipari kiálli- 
tis i.z,ege cn. Életrevaló eszmét pendített meg a 

szegedi ipartestület faipari szakosztálya, ugyanis a fo­
lyó ev nyarán, Szegeden egy bútor- és faipari-kiállítást 
og rendezni, mely vásárral lesz egybekapcsolva s tu­

laj donkepem czelja a szegedi bútor- és faiparok beírni- 
tatasa A kiállítás védnökéül Kálllay Albert főispán 
fog fo.kereti,,. A megalakult bizottság tiszteletbeli el­
nöke Mills Imre szakosztályi elnök, titkára ifi. Szmol- 
leny Nándor.

Borászat.
Szeged bortermése. Az elmúlt év bortermé­

se daczara a filloxera s egyéb kártékony befolyásnak 
melyek a szülő fejlődését, a tőkék gazdagságát akadályoz­
zak : aránylag igen jól fizetett. A statisztikai adatok 
szerint Szeged szőlőiben csaknem kétezer heetoliterrel 
több bor termett 1890 őszén, mint 1889-ben. Tavaly 
termett 31,330 hectoliter bor, 1747 heetoliterrel több 
mint az 1889 ki szüret-évadban.

, ^ P a 11 b 0 r v á s á r a fővár osb a n. Az or­
szágos borvásárt ez idő szerint a budai oldalon a Ru. 
dasfürdő előtt levő alsó rakparton tartják. A hely nem 
alkalmas a borvásár tartására s különben is kívánatos 
hogy a fővárosban állandó borvásár létesüljön A fővá­
ros, tanács ennek következtében felhívta a közgazdaság 
es közélelmezési ügyosztályt, hogy a közélelmezési bi­
zottság meghallgatásával az állandó borvásár létesítése 
iránt tegyen javaslatot.

Nyilttér*)
Sehwarne, welsse und farbige Seiden­

stoffe von OO kr. bis fl. 15.05 p. Meter — 
glatt und gemustert (ca. 240 verseli. Qual. u. 2000 
verseli. Farben, Dessins etc.) vers. roben- und 
stückweise porto- u. zollfrei das Fabrik-Depot G. 
H enneberg (K. u. K Hoflief.) ZUricli, Mus- 

,^£jj_örogeliend;_jlriete kosten 10 kr. Porto._______

Wff!%

Erdő- és bánya 
eladásokat közve 

I tit és arra afánla-1 
i tokát elfogad és 
^ kér

TOLNAI ERVIN

*) b rovatban megjelenő közleményekért *emuii telelőiseget 
nem vállal el a — Szerk.

Közgazdasági hitek.
Gyulafehérvárit 1891 február 4.

Tarlffaíigyek.
Díjmérséklés élő baromfi küldöm é-

nyekreamagy. ki r. államvasutak vonalain
Mint a magyar királyi államvasutak igazgatóságától 
értesülünk, a kereskedelemügyi miniszter úr ú°y a 
baromfi-tenyésztők, mint a főváros könnyebb élelmezése 
érdekében a múlt éviién fennállott azon kedvezményt 
mely szerint a Budapestre rendelt élő baromfi kühle’ 
mények a rendes teheráru díjtételek fizetése melbtt 
gyorsáruként szálittattak, a folyó évre nézve nemcsak 
megujitotta, hanem általánosította is, agy, hogy most 
ezen majdnem 50 százalékos mérséklésnek megfelelő 
kedvezményben a vidéki városok is részesülnek 'Buda­
pest, 1891. január 19. Az igazgatóság.

Kereskedelem.
Búzák i vitel. Gabona-üzleti tudósítónk ma azt 

jelenti, bogy ez idő szerint a búza árak a vidéken 
magasabbak, mint a fővárosban, miről tanúskodik a 
következő két nagyobb búza eladás is, mely állomásokon 
Jött letre. Eladatott Gyanton (állomás déli vasút men- 
tén) 4000 métermázsa a Sváj ez részére 8.40 írtjával. Az 
áru a Bischitz-fcle uradalomból került. — Továbbá el­
adatott Gyöngyösön finom 1000 mm. búza kereskedel­
mi árú Csehország számlájára 8.10 írtjával.

A marosvásárhelyi kereskedelmi és 
iparkamara megalakult és hivatalos működését ideig­
lenes irodájában már megkezdette.

A Wiesbaden!borászati kongreszszus 
e ho 11-en tartott ülésén a következő határozatokat fo­
gadta el, melyek tekintettel a müborgyártásról hozandó 
törvényre, nálunk is érdeklődést kelthetnek. Először is 
elfogadtatott Tresenius azon indítványa, mely szerint 
ezukornak vagy ezukornak és víznek musthoz adása az 
erjedés előtt es alatt, a fölösleges sav eltávolítása és 
az alkoholtartalom kiegészítése czéljából, nem tekinten­
dő hamisításnak, ha a viz bizonyos határon bellii ma- 
rád, úgy hogy az erjedési termék még bornak jelölhető. 
A legszélsőbb határ 60 rész viz 160 rész mustra. Oly 
bor mely ezukor vagy ezukor és viz hozzáadása mellett 
készült, nem árusítható cl természetes borként. Ezután 
az északnémetországi borkereskedők javaslatai, hosszabb 
vita után, következő alakban fogadtattak el: Borhami­
sításnak a tápszerekre vonatkozó törvény értelmében nem 
tekinthető s az elárusítónak nem kötelessége a vevőnek 
nyilatkozatot adni 1) az általános elismert pinczekeze- 
lésröl, a bor tartóssá tételét beleértve, még ha c mel­
lett csekély alkoholmennyiségek s crőmUvilcg ható de- 
ritőszerek is jutnak a borba; azonban az alkohol­
pótlék azon boroknál, melyek mint német borok jutnak 
forgalomba, nem lehet több, mint 1%—2) a borok há- 
zasitása, 3) sulfát jelenléte; de ennek vörösboroknál 
nem szabad 2 grammnál többet kitenni egy-egv literben 
Más, kivált külföldi boroknál magasabb is megengedhe­
tő. A külföldi borok forgalmát illetőleg azok származási 
országának törvényei vagy a hol ilyenek nincsenek, az 
o t szokásos borkczelési módok mérvadók a törvényes 
illetve birúi megítélésre. J '

Hirdetések.
Sz. 8388—1890 polg. 38 1—1

Hirdetmény
Az Obrázsa községben gyakorolt italmérési jogér 

megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889 
évi 45896 számú igazságügyminiszteri rendelet 9 és 10 
§§-aiboz képest az egyezség megkísérlésére és az igények 
tárgyalására batáridőül 1891 évi muri in« hé 13- 
Aii d. e. 9 órája kir. törvényszéki biró Guardazony 
József irodájában kitüzetett. Mely határidőre a közbir­
tokosság tagjai még pedig azok is a kiknek az idéző 
végzés külö unom kézbesittetik, figyelmeztetéssel az el­
maradásnak az idézett rendeletben megállapított követ­
kezményeire ezennel idéztetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári birúsá 
gának 1890. évi Deczcmber hó 31 én tartott üléséből. 

Zsakó István, Szentmiklóssy József,
elnük. t. jegyző.

Sz. 9415—1890 j.olg.

Hirdetmény.
37 1-1

Piaozi árak.
1891. Január 31.

Tiszta búza hektoliterenként ,
Elegy búza
Rozs ” " • • •
Árpa ”
Zab «...
Törökbúza * ;; ; ; ;
Széna kötetlen métermázsánként . . 
Alom,szalma n

Tüzi fil j lísztatlan köbméterenként' 
Marliahús kilogramnionként

. 6 frt — kr. 

. 5 frt 50 kr. 

. 4 frt 50 kr. 
- frt - kr.
3 frt 75 kr.
4 frt 25 kr. 
3 frt 50 kr. 
2 frt 10 kr. 
2 frt 30 kr. 
2 frt 75 kr.

40 - 38 kr.
felelős szerkesztő ós laptulajiloiios: I88EKUTZ JÁNOS.

Kiadó 1 Popp Uyörgy.

A Krakkó községben gyakorolt italmérési jogért 
megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889 
évi 45896 szánni igazságügyministeri rendelet 9 és 10 
§§-ailioz képest az egyezség megkísérlésére és az igé­
nyek tárgyalására határidőül 1891 évi martins hó 
20-áu d. e. 9 órája kir. törvényszéki biró Guar­
dazony József irodájában kitüzetett. Mely határidőre a 
közbirtokosság tagjai még pedig azok is a kiknek az 
idéző végzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az 
elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított kö­
vetkezményeire ezennel idéztetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bírósá­
gának 1890 évi Deczcmber hó 31-én tartott illéséből.

Zsakó István, Szentmiklósy József,
_____  elnök. t. jegyző.

Sz. 337—1891 polg. 34 jZTj

Hirdetmény.
_ Az O.-Hába községben gyakorolt italmérési jogért 

megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1888 
évi 45896 számit igazságügyminiszteri rendelet 9 és 10 
§§-aikoz kéjiest az egyezség megkísérlésére és az igé­
nyek tárgyalására határidőül 1891 évi márczius 
hó tt-áu d. e. 9 órája kir. törvényszéki biró Ve­
ress Jenő irodájában kitüzetett. Mely határidőre a köz­
birtokosság tagjai mégpedig azok is a kiknek az idéző 
végzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az el­
maradásnak az idézett rendeletben megállapított követ­
kezményeire ezennel idéztetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék jiolgári bírósá­
gának 1891 évi január hó 19-én tartott illéséből.

Zsakó István, Kovács Lajos,
elnük'________ ___ t. jegyző.

Sz. 245—1891 polg. 33 j_j

Hirdetmény.
A Nagy-Enyedcn gyakorolt italmérési jogért meg­

állapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889 
óvi 45896 számit igazságügyminiszteri rendelet 9 és 10 
f aihoz képest az egyezség megkísérlésére és az igé­
nyek tárgyalására határidőül 1890 évi April 9 és 
következő napjainak d. e. 9 órája kir,



Mely határidőre a ktizbirtokosság tagjai még pedig 
azok is a kiknek az idéző végzés ktiiün nein kézbesít- 
telik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett ren­
deletben mcpállapitott következményeire ezennel idéz 
telnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bírósá­
gának 1890. évi deczomber hó 31-én t. üléséből.

Zsakó István, Szentmiklósi József,
elnök. tjegyzö.

GYULAFEHÉRVÁR.

Veress Jenő irodájában kittizetett.' igények tárgyalásira Imtáridőtli 1801. óvl uiáritxiu* 
Mely határidőre a közbirtokosság tagjai még pedig azok hó Iliin <1. e. 9 órája a kir. törvénys. éki 
is a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesittetik, fi- Gtmrdazony József irodájában kitltzetett. 
gyeimezietéssel az „elmaradásnak az idézett rendeletben 
megállapított következményeire ezennel idéztetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bírósá­
gának 1891 évi január hó 19-én tartott üléséből.

Zsakó István, Dr. Szőcs Ákos,
eluök. t. jegyző.

Sz. 243 -1891 polg. 32 1-1

Hirdetmény.
A Maros-Csúcs községben gyakorolt italmérési jog­

ért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 
1889 évi 45896 számú igazságügyministeri rendelet 9 
és 10 §§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére és az 
igények tárgyalására határidőül 1891 évi April hó 
Itt Ah d. e. 9 órája kir. törvényszéki biró Veress 
Jenő irodájában kitltzetett, Mely batáridőre a közbir­
tokosság tagjai még pedig azok is a kiknek az idéző 
végzés külön nem kézbesitettik, figyelmeztetéssel az el­
maradásnak az idézett rendeletben megállapított követ­
kezményeire ezennel idéztetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bírósá­
gának 1891 évi január bő 19 én tartott üléséből.

Zsakó István, Szentmiklóssy József,
elnök. t. jegyző.

Sz. 8508-1890 polg. 24 1—1
Hirdetmény.

A Nyirmezö községben gyakorolt italmérési jogért 
megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889 
évi 45896 számit igazságilgyminiszteri rendelet 9 és 10 
§§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére és az igé­
nyek tárgyalására határidőül 1891 évi mArczius 
ho 17-én d. e. 9 órája kir. törvényszéki biró 
Guardaonzy József irodájában kitüzetett. Mely határidőre 
a közbirtokosság tagjai még pedig azok is a kiknek az 
idéző végzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel 
az elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított 
következményeire ezennel idéztetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bírósá­
gának 1890 évi deczember hó 31-én tartott üléséből.

Zsakó István, Dr. Szőcs Ákos,
elnök. t. jegyző.

Sz. 8389-1890. polg. * 23. 1-1

Hirdetmény.
A Balázsfalva-falu községben az odavaló g. kath. 

és ev. ref. egyházak részére gyakorolt italmérési jogért 
megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889 
év 45896 számú igazságügyministeri rendelet 9. és 10, 
§§-&ihoz képest az egyezség megkísérlésére és az igé­
nyek tárgyalására határidőül 1891. évi Április lió 
38-án d. e. 9 órája kir. törvényszéki biró Guar- 
dazoni József irodájában kitüzetett.

Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, még pedig 
azok is, a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesit­
tetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett ren­
deletben megállapított következményeire, ezennel idéz­
tetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bírósá­
gának 1891. évi január hó 19-én t. üléséből.

Zsakó István, Dr. Szőts Ákos,
elnök. tjegyző.

Sz. 9024-1890. polg. 29. 1—1.

Hirdetmény.
A Farkastelke községben gyakorolt italmérési jog­

ért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 
1889. évi 45896. számú igazságügyministeri renddel 9. 
és 10. §§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére és 
az igények tárgyalására határidőül 8891- óvi in Ar­
cain* lO-én d. e. 9 órája a kir. törvényszéki biró 
Guardazoiiy József irodájában kitüzetett.

Mely batáridőre a közbirtokosság tagjai még pedig' 
azok is a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesit­
tetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett ren­
deletben megállapított következményeire ezennel idéz­
tetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bíróságá­
nak 1890. évi deczember hó 31-én t. üléséből.

Zsakó István, Dr. Szőcs Ákos,
elnök. (jegyző.

Február

(faihoz képest az egyezség megkísérlésére és az igé­
nyek tárgyalására határidőül 1891. évi már ex tus 
hó 24-£'ii d e. 9 órája a kir. törvényszéki biró 
Guardazoiiy József irodájában kitüzetett.

Mely batáridőre a közbirtokosság tagjai még pedig 
azok is a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesit­
tetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett ren­
deletben megállapított következményeire ezennel idéz­
tetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bírósá­
gának 1891. évi január hó 19-én t. Illéséből.

Zsakó István, Dr. Szőcs Ákos,
elnök. tjegyzö.

Sz. 9028- 30. 1 1.1890. polg.

Hirdetmény.
Az Oláh-Csesztve községben gyakorolt italmérési 

jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag 
az 1889. évi 45896. számú igazságügyministeri rendelet 
9. és 10. §§ aihoz képest az egyezség megkísérlésére és 
az igények tárgyalására batáridőül ÍS9 8. évi már- 
ez in* hó 83-úm d. e. 9 órája kir. törvényszéki 
biró Gtmrdazony József irodájában kitüzetett.

Mely határidőre a közbirtokosság tagjai még pedig 
azok is a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesit­
tetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett ren­
deletben megállapított következményeire ezennel idéz­
tetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bíróságá­
nak 1890. évi deczember hó 31-én t. üléséből.

Zsakó István, Borbáth Albert,
elnök. tjegyzö,

Sz. 8509- 1890 polg. 25 l—l

Hirdetmény.
A Vadverem községben gyakorolt italmérési jog­

ért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 
1889 évi 45896 számú igazságilgyminiszteri rendelet 9 
és 10 §§-aiboz képest az egyezség megkísérlésére és az 
igények tárgyalására határidőül 1891 évi marezius 
ho ll-éii d. e. 9 órája kir. törvényszéki biró Guar- 
dazouy József irodájában kitltzetett. Mely határidőre a 
a közbirtokosság tagjai még pedig azok is a kiknek az 
idéző végzés külön nem kézbesittetik figyelmeztetéssel az 
elmaradásnak az idézett rendeletben megállapított kö­
vetkezményeire ezennel idéztetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bírósá­
gának 1890 évi deczember hó 31-én tartott üléséből.

Sz 4851—1890 tkvi. 35. 1-1

Árverési hirdetményi kivonat.
A gyulafehérvári kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a nagyszebeni földhitel­
intézet végrehajtatnak Szegedi Márton szakács és neje 
bervei lakős végrehajtást szenvedők elleni 135 írt. tő­
kekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében, a 
gyulafehérvári járásbíróság területén a bervei 276 sz. 
tjkvben A f 1—16 rendsz. és a bervei 277. szúmtelek- 
jkünyvben A f 1 rsz. 501 hrsz. fekvőkre összesen 690 
frt becsárban az árverést elrendelte és hogy a fenn 
megjelölt ingatlanok az 1891. évi április hó 17-ik 
napjának d. e. 9 órakor Berve község házánál meg­
tartandó árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
10%-át készpénzben vagy az 1881 évi 60 t. ez. 42 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881 évi novem 
bér hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságilgyminiszteri ren­
delet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban aki 
küldött kezéhez letenni; avagy az 1881 évi LX t. ez. 
170 § értelmében a bíróságnál előlcges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszol gáltatni.

A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságtól.
Gyulafehérvárit, 1891 évi január hó 8-án.

A kivonat hitelességét igazolja
Dobolyi Ferencz, kiadó.
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Sarg’-féle dlycerin-Fog-Ciéme.
Fogak

szépsége
Rövid használat 

után nélkülözhetlen

ALODONT.
hatóságilag vizsgálva.

Igen g3?akorlati utazásokra, aromatikus fris- , 
sitő, ártatlan még a leggyengébb fogaknak is. 1

Mái'Francziaországban, Némethonban stb.nagy ered- 
ménynye! használva, sőt a legmagasabb körökben, az 
udvaroknál valamint egyszerű polgári körökben.

f T Kapható Gyulafehérvárit: Mihellyes Zsigmond, 
‘m Fröhlich Gyula, Nagy József gyógyszertárakban, 

és Salinen Frigyes kereskedésében..'4 W9T 1 drb. ára 35 kr.
111 _ _ 147. ‘22—*

(«iXísgaS--------«- W«,.

Sz. 8715- 27. 1-1.-1890. polg.

Hirdetmény.
A Medvési községben gyakorolt italmérési jogért 

megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889. 
évi 45896. szánni igazságügyministeri rendelet 9. és 10. 
§§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére és az igé­
nyek tárgyalására batáridőül 1891. évi márcxiii* 
hó 18-án d. e. 9 órája a kir. törvényszéki biró 
Guardazouy József irodájában kitüzetett.

Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, még pedig 
azok is, a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesit­
tetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett ren­
deletben megállapított küvctkézmvnyeire ezennel, idéz­
tetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bírósá­
gának 1890. évi deczember hó 31-én t. üléséből.

Zsakó István, Kovács Lajos,
____tjegyzö.

28. 1-1.

Zsakó István,
elnök.

Sz. 9123-

Szentmiklóssy József,
t. jegyző.

31. 1—1.

gi Gzigarettázóh!

elnök.
Sz. 8966-1890. polg.

Hirdetmény.
A M.-Csesztve községben gyakorolt italmérési jog­

ért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 
1889. évi 45896. számú igazságügyministeri rendelet 9. 
és 10. §§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére és az

1890. polg.

Hirdetmény,
A Csongva községben gyakorolt italmórési joger; 

megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889. 
évi 45896 szánni igazságügyministeri rendelet 9. és 10. 
§§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére és az igé­
nyek tárgyalására határidőül 1891. évi mfive*tus 
5 én d. e. 9 órája a kir. törvényszéki biró Guar- 
dazony József irodájában kitüzetett.

Mely határidőre a közbirtokosság tagjai még pedig 
azok is a kiknek az idéző végzés külön nem kézbesit­
tetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett ren­
deletben megállapított következményeire ezennel idéz­
tetnek.

A gyulafehérvári kir. törvényszék polgári bírósá­
gának 1890. évi deczember hó 31-én t. üléséből.

Zsakó István, Dr. Szőcs Ákos,
tjegyzö.

26. l-l"

A ki észszerűen czigarettázik, tudja azt, hogy a czigaretta jó- 
ságáuál nemcsak a dohány, hanem a papir finomsága is mérvadd 
Ev ért, de még - gészsége érdekében is ügyeljen minden czigarettázó 
hogy a használandó papir finomsága m nd n kételyt kizárd legyen 
Teljes megnyugvással és bizalommal használható a

elnök.

Sz. 8512-1890. polg.

Hirdetmény.
( A Paczalka községben gyakorolt italmérési jogért 

megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1889. 
évi 45896. számú igazságügyministeri rendelet 9. és 10.

Nyonutott a pösp. Lye. kuuynvnyomdribtin Gyulalchírvdru.

Lss elenderes Cartouches“
BRAUNSTEIN EUERES ~

P/rlsl gyárából, 63. Boulevard Exelmane
való czigarettapapir, melynek kitűnő voltát tekintélyes bel- és kül­
földi tudományos férfiak ismerték cl. Gyárunk folyton oda törekszik, 
ho-y nemcsak egyformán finom, de mennyiségre nézve is mindig 
ugyanannyi papirt szállítson. Tapasztaljuk azonban, hegy a fogyasz- 
tóközönség sok félrevezetésnek van kitéve » vannak oly gyártmányok 
is, melyekre gyártóik ez ág ük nevét kinyomni, n mit pedig a tisztes 
gyáros mindig megtesz, nem merik. Sót oly gyárosok is vannak, kik 
a papírnak kezdetben teljes lapszámait és annak minőségét is le­
szállítják és kevesebb, silány papirt szállítanak. Ezekre utalván, biz- 
vast hisszük, hogy minden értelmes czigarettázó a mi nI»ea der- 
meres Cartouches“ jegyű árunkat fogja használni, mely évek 
óta bizonyult jobbnak, minden más czigarettapapirnál. Egyúttal fi­
gyelmeztetünk mindenkit, hogy papirosunk czimlapján czdgünk nerc áll

BRAUJSTSTEir PUSHES.
Czigaretta papírunk és hüvelyeink gyári raktára BÓOaben. I., Bobot- 
tearing 2<$. sx. alatt létezik; valódi franczia «Les dernieres

ííStiSf i't S“*W£T“,*5*mmmmmmammmis


